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No. 1791. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE
UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NOR-
THERN IRELAND AND THE GOVERNMENT OF THE
DOMINICAN REPUBLIC EXTENDING TO THE UNITED
KINGDOM THE TERMS OF THE UNITED STATES-
DOMINICAN AGREEMENT OF 26 NOVEMBER 19512

RELATING TO A LONG-RANGE PROVING GROUND
FOR THE TESTING OF GUIDED MISSILES. CIUDAD
TRUJILLO, 26 NOVEMBER 1951

I

His Majesty’s Ambassadorat Ciudad Trujillo to the Dominican Secretaryof State
for Foreign Affairs and Worship

BRITISH EMBASSY

CiudadTrujillo, 26thNovember,1951
Excellency,

I havethehonourto refer to the Agreementbetweenthe Governmentof the
DominicanRepublicandthe Governmentof theUnited Statesof America,which
was signed this day,2relating to a Long-RangeProving Ground for testing the
flight of guided missiles and to proposeto your Excellency that, in view of the
fact that the Governmentof the United Kingdom of Great Britain andNorthern
Ireland is co-operatingwith the Governmentof the United Statesof Americain
this project, theterms of thesaid Agreementshall be applicablemutatismutandis
betweenour two Governmentsin respectof any personnelor equipmentwhich the
Governmentof the United Kingdommaywish to sendto the sitesin the Dominican
Republic.

I avail, etc.

Stanley GUDGEON

Cameinto force on 26 November 1951, by the exchangeof the said notes.
Seep. 210 of this volume.
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[TRANSLATION’ — TRADUCTION 2]

CiudadTrujillo, 26thNovember,1951
Mr. Ambassador,

I have the honour to acknowledgethe receipt of your Excellency’s Note
No. 40 of 26th November,referring to the proposalmadeby your Excellency to
my Governmentregardingthe Agreementfor the extensionof the Long-Range
Proving Groundfor testingthe flight of guided missiles,signedthis day between
the Governmentof the Dominican Republic and the Governmentof the United
Statesof America.

Your Excellency’sNote, copied exactly, reads as follows :—

[Seenote I]

In reply, I am pleasedto beable to inform your Excellencythat the Govern-
ment of the DominicanRepublicagreesto the proposalof the Governmentof the
United Kingdom of GreatBritain andNorthern Ireland, in accordancewith the
terms of the Note transcribedabove.

I avail, etc.
V. D. ORDOf~EZ

Translation by the Governmentof the United Kingdom.
Traduction du Gouvernementdu Royaume-Uni.

N’ 1791
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APPENDIX No. 1

AGREEMENT FOR EXTENDING THE LONG-RANGE PROVING GROUND FOR
THE TESTING OF GUIDED MISSILES

Preamble

The Governmentof the United Statesof America, representedfor the purposesof
this Agreementby Mr. Ralph H. Ackerman,AmbassadorExtraordinaryandPlenipoten-
tiary of the United Statesof America in theDominican Republic,and the Government
of theDominicanRepublic,representedfor thesamepurposesby His ExcellencyVirgilio
DIaz Ordóñez, Secretaryof State for Foreign Affairs and Worship of the Dominican
Republic;

Whereasthe Governmentof theUnited Statesof America,desiringto stimulatethe
advancementanddevelopmentof newstrategicsystemson whoseefficacy will dependin
considerablemeasurethedefenseandsecurityof theAmericancountries,hasrequestedthe
collaboration and assistanceof the Government of the Dominican Republic in the
implantation, study and developmentof certain military methodsand weapons,for
which purposeit considersthe cooperationof this country indispensablebecauseof its
geographicposition and the implications thereofin relation to the defenseof thewhole
North Atlantic area;

Whereasthe Governmentof the Dominican Republic,in accordancewith its policy
of collaboratingin the systemof continentaldefenseand with its objectivethecommon
securityof thenationsof thehemisphere,is disposedto accedeto the requestmade to it
by theGovernmentof theUnited Statesof America, andfeelsinclined, as it hason pre-
vious occasions,not to withhold its cooperationin the guaranteeingof the collective
security

Thereforeboth Contracting Parties, representedas has been statedagree to the
following:

Article I

The Governmentof the DominicanRepublicagreesto collaboratewith the Govern-
ment of theUnited Statesof Americain extendingtheLong-RangeProving Groundfor
the testing of guided missiles through the portion of the territory of the Dominican
Republicindicatedon theattachedmap’ which, when signedby theContractingParties,
becomesan integral andbasic part of the presentAgreement. Henceforththe portion
of Dominican territory referred to shall be designatedas the “Range Area.”

Article II

In order to render effective the collaborationof the Dominican Republic in the
extensionof said Long-RangeProving Ground for the Testing of Guided Missiles, the
Governmentof the Dominican Republic shall provide the Governmentof the United

Seeinsertbetweenpp. 226 and227 of this volume.
No, 1791
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Statesof America,within thatportion of the nationalterritory designatedasRangeArea
on themapattachedto this Agreement,with thosesites,rights of way, andobservation
andcablegraphicrepeaterpoints asmay bemutually agreedupon asnecessaryto carry
out the purposesof this Agreement. It is understoodthat saidsites,for establishment
of stationsof the Proving Ground, shall not be morethan threein number. It is also
understoodthat observationand cablegraphicrepeaterpoints shall not be considered
as “sites” nor limited in number.

Article III

It is agreedthat theGovernmentof theUnited Statesof Americadoesnot, by virtue
of this Agreement,acquire any rights of occupation,jurisdiction, or control over any
portion of theRangeArea exceptthesites,otherinstallations,andrightsof wayestablish-
ed under Article II.

Article IV

A Mixed Military Commissioncomposedof theSenior Memberof the United States
of AmericaArmedForcesdetailedto the Long-RangeProving Ground andtheSecretary
of Statefor War, Navy andAviation of theDominicanRepublicshalldecideall questions
with regardto operationsunderthis Agreement. Such questionsmaypertainto the size,
location and boundariesof the sites, other installations,and rights of way referredto
in Article II, the mannerand method wherebyUnited States personnelshall move
through the territory of the Dominican Republic outside the RangeArea, the periods
duringwhich suchpersonnelmay remainin suchterritory, andother operationaldetails.
Thetwo membersof this Mixed Commissionmayseekadvicein theperformanceof their
functionsfrom suchdiplomatic, legal, military andtechnicaladviserswhicheachof them
considersnecessaryto the faithful performanceof the mission confided to him in the
presentAgreement.

Article V

In order to increasethe military capacityof the Dominican Republicfor national
andhemisphericdefense,the Governmentof the United Statesof America agrees,in the
operationof that portion of the Long-RangeProvingGroundin the DominicanRepublic,
to use, in so far asmay be feasible, Dominicanpersonnelwho are qualified underthe
technicalandsecuritystandardsof theprovingground. It alsoagreesto maketechnical
information on proving ground operationswithin the Dominican Republic availableto
such personnel.

Article VI

(1) The Governmentof the UnitedStatesof America,shall havein the RangeArea,

subjectto the sovereigntyof the Dominican Republic, the following rights

(a) to fly guided missiles over the territorial waters of the Dominican Republic
embracedwithin the RangeArea. Said missilesmay not be directed or flown

No. 1791
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overanyportion of Dominicanterritory proper,exceptfor thepurposesmention-
ed in subparagraph(b) below;

(b) to launchandland guidedmissilesat theplaceor placesas may be agreedupon
by the ContractingGovernments,representedby theMixed Commissionreferred
to in Article IV

(c) to establish,maintain and use instrumentsand systemsof communication,
including radar, radio, land lines and submarinecablesfor purposesconnected
with theLong-RangeProving Ground in the placeor placesasmay be agreed
upon by theMixed Commission,it beingunderstoodthat suchAgreementshall
not be requiredin respectof any wirelessstation,submarinecable,land line or
other system installed in the perimeterof any of the sites

(d) to construct,maintainanduse,within theRangeArea,high-ways,roads,airfields
andairstrips,asmaybe agreedupon from time to time by theMixed Commission
providedfor in Article IV of this Agreement.

(2) The Governmentof the United States shall not conductany tests involving
atomic explosiveswithin the territory of the Dominican Republic in connection with
operationsunder this Agreement.

Article VII

The Governmentof theUnited Statesof Americashall have, in addition, the right
to operatewithin theRangeArea, including territorial watersembracedwithin said Area,
thosevehicles,ships,andairplaneswhichmaybenecessaryfor thepurposesof theProving
Ground. The Mixed Commissionestablishedin Article IV of this Agreement,shall be
responsiblefor the regulationof this matter. Utilization of ports, airportsandroadsnot
situatedwithin the RangeArea, shall be subjectto thecurrentand traditional usageof
the two Statesandto the rules of InternationalLaw, and shall include full exonerations
andcourtesiesfor shipsand planes,and the passageof land vehicleswithout chargeor
taxation.

Article VIII

The ContractingGovernmentsshall takeall precautionsagainstdangersanddamages
resulting from operationsunderthis Agreementin the RangeArea.

Article IX

TheGovernmentof theUnited Statesof Americaagreesto payadequatecompensat-
ion for valid claimspresentedby theGovernmentof theDominicanRepublicon account
of personalinjuries or propertydamagesresultingfrom theoperationof theLong-Range
Proving Ground.

Article X

The authorizationsgrantedto the Governmentof theUnited Statesof Americaby
this Agreementshall not beexercisedsoasto prejudicethesovereignrightsof theDomin-
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jeanRepublicortherightsof anyof theservicesof theDominicanGovernment,especially
therights of navigationor aviation, public or private,or of communicationsof all types
in the RangeArea.

Article XI

TheGovernmentof theUnitedStatesof Americashall assumeall expensesoccasioned
by theextensionof theLong-RangeProving Groundthroughthe territory of theDomin-
ican Republic,aswell asthosecausedby its maintenanceandfunctioningin accordance
with the termsof this Agreement. The Governmentof the Dominican Republic shall
purchasefor itself, andatits cost,all of theareasnecessaryfor thesitesandotherinstalla-
tions of the RangeArea or necessaryfor otherpurposesof saidArea,asdeterminedand
specifiedby the Mixed Commissionprovided for in Article IV.

Article XII

No tax or fee shall be payablein respectof registrationor licensing for usein the
DominicanRepublicof motorvehiclesbelongingto theGovernmentof theUnited States
of Americaor to personnelassignedto or on duty with theLong-RangeProving ground,
excludingthosebelonging to Dominicansand foreignersresidingin the Republic.

Article XIII

(1) No import duty, consumptionor other tax shall be chargedon the following :—

(a) material,equipment,suppliesor goodsfor usein theestablishment,maintenance,
or useof the Long-RangeProving Ground consignedto, or destinedfor, the
United Statesauthoritiesor a contractor;

(b) goods for use or consumptionaboard vesselsor aircraft of the United States
of Americain theserviceof theArmy, theNavy, the Air Force,CoastGuard,or
Coastand GeeneticSurvey;

(c) goodsconsignedto theauthoritiesof theUnited Statesof Americafor the useof
institutions underGovernmentcontrol suchasMilitary ServiceExehanges,Sales
Commissariesor ServiceClubs, or for sale thereat to membersof the United
Statesforces, or civlian employeesof the United Statesof America connected
with theLong-RangeProving Gronndor membersof their families residentwith
them, or otherpersonsnot residentsof theDominicanRepublicof duty with the
Long-RangeProving Ground;

(d) personalbelongingsor householdeffectsof personsreferredto in subparagraph(c)
of this Article, andof contractorsandtheir employees,excludingnationalsof the
Dominican Republic and foreignersresidentin the Republic, employedin the
establishment,maintenance,or use of the Long-RangeProving Ground and
presentin the Dominican Republic by reasononly of suchemployment.

(2) No export tax shall be chargedon the material, equipment,supplies or goods
indicatedin paragraph(1) in the eventof reshipmentfrom the Dominican Republic.

No. 1791
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(3) This Article shall apply notwithstandingthat the material,equipment,supplies
or goodspassthroughotherparts of theDominicanRepublic en route to or from a site.

(4) Administrative measuresshall be taken by the United Statesauthorities to
prevent the resaleof goodswhich are sold underparagraph(1) (c), or imported under
paragraph(1) (d) of this Article, to personsnot entitled to buy goodsat suchMilitary
ServiceExchanges,SalesCommissariesor ServiceClubs, or not entitled to free imports
underthesaidparagraph(1) (d) ; andgenerallyto preventabuseof thecustomsprivileges
grantedunderthis Article. Thereshall be cooperationbetweensuchauthoritiesandthe
Governmentof the Dominican Republic to this end.

Article XIV

(I) No memberof theUnited StatesForcesor nationalof theUnited States,serving
or employedin the Dominican Republic in connection with the establishment,main-
tenanceor useoftheLong-RangeProvingGround,andresidingin theDominicanRepublic
by reasononly of suchemployment,or membersof his immediatefamily, shall be liable
to payincometax in theDominicanRepublicexcept in respectof incomederivedin the
Dominican Republic from employmentor enterpriseother than in connection with the
Long-RangeProving Ground.

(2) No suchpersonshall beliableto pay in theDominicanRepublicany poll, cedula
or similar taxon his person,or any tax on ownershipor useof propertywhich is within
the RangeArea, or situated outside the Dominican Republic.

(3) No personordinarily residentin theUnited Statesshall be liable to pay income
tax in the Dominican Republicin respectof any profits derived undera contractmade
in theUnited Stateswith theGovernmentof the United Statesof America in connection
with theestablishment,maintenanceor useof theLong-RangeProving Ground,or any
othertax in thenatureof a licensein respectof any serviceor work for theGovernment
of the United Statesof America in connectionwith the establishment,maintenanceor
useof the Long-RangeProving Ground.

Article XV

(1)—(a) Except as provided in subparagraph(b), the Governmentof the United
Statesof Americashall havethe right to exerciseexclusivecriminal jurisdiction overany
offensescommitted in the Dominican Republic by :—

(i) Membersof the United States Forces

(ii) Otherpersonssubjectto United Statesmilitary law exceptDominicannationals
or local aliens.

(b) Exceptduring a period of hostilities in which either Governmentis engaged,
the Governmentof the United Statesof AmericaandtheGovernmentof theDominican
Republic shall haveconcurrentjurisdiction over offensescommitted outside the sites
referredto in Article II by personsdescribedin subparagraph(a) againsta Dominican
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nationalor local alien. In eachsuchcase,theMixed Military Commissionshall decide
which Governmentshall exercise jurisdiction, and shall give considerationto whether
the offensearoseout of any act or omission donein the performanceof official duties.
During a periodof hostilities in whicheitherGovernmentis engagedtheprinciplestated
in subparagraph(a) shall apply.

(2) Whenevermilitary authoritiesof the United Statesof America may exercise
jurisdiction over an alleged offender, the authorities of the Dominican Republic will
assistin thearrestandhandingoverof suchallegedoffenders,the collection of evidence
andthe carryingout of all necessaryinvestigations,including the seizureand in proper
casesthehandingoverof exhibitsandall objectsconnectedwith theoffense. All persons
not subjectto United States Governmentjurisdiction under this Agreement,who are
chargedwith offensescommitted on asite, or who arefound on a site in connectionwith
offensescommitted elsewherein the Dominican Republic, shall be surrenderedto the
Dominican authorities. In suchcasesthe United States authoritieswill assistin the
collection of evidenceand the carryingout of all necessaryinvestigationsincluding the
seizureand in propercasesthe handingover of exhibits and all objectsconnectedwith
theoffense.

(3) Membersof theUnited StatesForcesandotherssubjectto UnitedStatesmilitary
law shall be immunefrom the civil jurisdiction of the Dominican Republic in matters
arising from the performanceof their official duties; provided that in particular cases
suchimmunity may be waived by the United States.

Article XVI

The Governmentof the Dominican Republicshall takewhatevermeasuresmay be
necessaryto protectthe sites andotherinstallationsof the Long-RangeProving Ground
in the Dominican Republic and to provide for the security of operationsundertaken
there by the Governmentof the United Statesof America underthis Agreement.

Article XVII

The Governmentof the Dominican Republic guaranteesto theGovernmentof the
United Statesof America freeentry into and departurefrom the sitesand Dominican
territory for all persons,civilian or military, Dominicansor foreigners, who may be
assignedto duty at theLong-RangeProvingGround, whetherasemployees,contractors,
or in whatsoeverother manner.For the purposeof this Article suchpersons,with the
exceptionof Dominicannationals,shall be exemptfrom the application of Dominican
regulationspertainingto residence,passport,visas. etcetera,both upon entry into and
departurefrom theDominican Republic.The two Governmentsshall agree,throughthe
Mixed Military Commission,to issuespecialidentity and residencedocumentsto persons
on duty at the Long-RangeProving Ground.Issuanceof platesfor transportvehicles
placedat the serviceof theGroundby theUnited Statesof Americawill be arranged
in the samemanner.
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Article XVIII

The Governmentof the United Statesof America shall havethe right to establish
United StatesMilitary PostOffices in thesites for theexclusiveuseof theUnited States
Forces, and civilian personnel (including contractors and their employees)who are
nationals of the United States and employed in connection with the establishment,
maintenanceor useof the Long-RangeProvingGroundandthe families of suchpersons,
for domesticusebetweenUnited StatesMilitary Post Offices in the sites and between
such Post Offices and other United StatesPost Offices.

Article XIX

The ContractingGovernments,through the Mixed Commission referred to in Ar-
ticle IV, shall reachagreementconcerningwhateversanitarymeasuresmaybenecessary
in the neighbourhoodof the sites.

Arude XX

(1) The title to any propertyplaced in the RangeArea (including property affixed
to the realty) andprovidedby theGovernmentof the United Statesfor thepurposesof
this Agreement,shall remain in the Governmentof the United Statesof America.

(2) At any time before the termination of this Agreementor within a reasonable
time thereafter,which shall not exceedone year, such propertymay, at the discretion
of the Governmentof the United Statesof America be—

(a) relocatedto or within the sites, or

(b) removedtherefrom,or

(c) disposedof.

(3) The relocation, removalor disposalof any propertyhereundershall be accorn-
plished in sucha wayasto avoiddamageto thevalue of the landon which it is situated.

(4) Such propertymay be exportedby the United Statesauthoritiesfree from any
license,export tax, duty, or impost.

(5) Any suchpropertynot removedor disposedof as aforesaidwithin a reasonable
time, which shall not exceedone year, after the termination of this Agreement,shall
becomethe propertyof the Governmentof the Dominican Republic.

Article XXI

The Governmentof theUnitedStatesof Americashall havethe right to employand
use, in orderto carry out the purposesof this Agreement,all public services,utilities,
andother facilities, bays,roads,highways,bridges,viaducts,canals,andsimilar channels
of transportationbelongingto, controlledor regulatedby theGovernmentof theDomin-
ican Republicundersuchtermsand conditionsasshall be mutually agreedupon by the
Mixed Military Commission.
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Article XXII

(1) The Governmentof theUnited Statesof Americamay placeor establishwithin
the RangeArea lights andother aids to navigationof vesselsandaircraft necessaryfor
the operation of the Long-RangeProving Ground.

(2) United States public vesselsoperatedby the Army, Navy, Air Force, Coast
Guard or the Coastand Geodetic Survey in connectionwith the Long-RangeProving
Groundshall not be subjectto compulsorypilotagein theDominicanRepublic, andshall
be exempt from light and harbor dues.

Article XXIII

The Governmentof the United Statesof America shall not exerciseany rights
grantedby thisAgreement,orpermittheexercisethereof,exceptfor thepurposesspecified
in this Agreement.

Consequentto the provisions of the presentArticle, members,both civilian and
military, of thegroupassignedby theGovernmentof theUnited Statesof Americato the
Proving Ground stations,assumethe obligation not to participatenor intervenein any
way in matterswhich pertainto the internal politics of the DominicanRepublic.

Article XXIV

(1) The Governmentof the United Statesof Americaand the Governmentof the
DominicanRepublic,respectively,will do all in their power to assisteachotherin giving
full effect to the provisions of this Agreementaccordingto its tenor and will take all
appropriatesteps to that end.

(2) During the period for which this Agreementremainsin force, no laws of the
DominicanRepublicwhich would derogatefrom or prejudiceany of the rights conferred
on theGovernmentof theUnitedStatesof Americaby this Agreementshall be applicable
within the RangeArea, save with the concurrenceof the Governmentof the United
States of America.

Article XXV

This Agreementshall comeinto force on the day of signatureand shall continue
in force for a period of ten yearsand thereafteruntil one year from the day on which
eitherContractingGovernmentshall give noticeto theotherof its intention to terminate
the Agreement.

Article XXVI

The Contracting Partiesagreeto submit to the InternationalCourt of Justice or
to an arbitrator chosenby them, any question concerningthe interpretationof this
Agreementon which settlementis not reachedthroughthe usual channels.

DONE in duplicate,in the English andSpanishlanguages,both equallyauthentic,at
Ciudad Trujillo, DominicanRepublic,this twenty-sixth day of November,onethousand,
nine hundred and fifty-one.

Ralph H. ACKERMAN

V. D. ORDO~EZ
No. 1791
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Traduction en/rançais destermesanglais figurant sur la carte
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APPENDIX No.2

EXCHANGE OF NOTES

I

The United StatesAmbassadorat Ciudad Trujillo to the Dominican Secretaryof Statefor
ForeignAflairs and Worship

AMERICAN EMBASSY

Ciudad Trujillo, D.R., 26th November,1951
Excellency,

I have the honorto refer to theAgreementsigned todayby which the Dominican
Republic agreesto collaboratewith the Governmentof the United Statesof America
in extendingtheLong-RangeProving Groundfor theTesting of GuidedMissiles through
a portion of the territory of the Dominican Republic as set forth therein.

The Governmentof theUnited Statesof Americawishes to assurethe Government
of theDominicanRepublicthatduringtheperiodof constructionof thebasescontemplat-
ed undertheaboveAgreementit will employ theminimum numberof foreign personnel
consistentwith the necessaryrapidity of the work to be performedandthat after con-
struction is completedandthebasesestablished,thecomplementof personnelotherthan
Dominican nationalsand local aliens will not exceedand will probably be much less
than 300 for normal operations. This numbermay be increasedtemporarily at times,
whenexperimentsare conducted,by extendinginvitations to additional observersbut
in no caseis it contemplatedthat thetotalnumberof employeesandguestswill exceed500.

I have thehonorto inform your Excellencythat this note,togetherwith your note
in reply, will be consideredby theGovernmentof the UnitedStatesof Americaasplacing
on record the understandingof the two Governmentsin regardto this matter.

Accept,etc.
Ralph H. ACKERMAN

II

The Dominican Secretaryof State for Foreign A flairs and Worship to the United States
Ambassadorat Ciudad Trujillo

[SPANISH TEXT — TEXTE ESPAGNOL]

Ciudad Trujillo, 26 de noviembre,1951
SeñorEmbajador:

Tengoa honraavisar recibo do Ia atentanota de fecha 26 de noviembrecorriente,
n~mero145,en la cual VuestraExcelenciase refiereal Convenioparaextenderel Campo
de Tiro de GranAlcance parala Pruebade ProyectilesDirigibles, firmado en el dia de
hoy por el Gobiernode la Repflblica Dominicanay el Gobiernode los EstadosUnidos de
America.
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La nota de VuestraExcelenciacopiaa la letra dice asl:

“Excelencia

Tengoel honorde referirmeal acuerdofirmadoen el diade hoy por medio del
cual la Repilblica Dominicanaaccedea colaborarcon ci Gobiernode los Estados
Unidos de Americaen extenderci campode pruebade proyectilesdirigidos de largo
alcancea través de una porción del territorio do la RepdblicaDominicana,segi~n
fué establecidoen dicho acuerdo.

El Gobiernode los EstadosUnidos de America deseaaseguraral Gobiernode
la RepuiblicaDominicanaque duranteel perlodo do construcciónde lasbasescon-
templadobajoelarribamencionadoacuerdo,emplearfiunnilmerominimo depersonal
extranjeroconsistenteconIa necesariarapidezdel trabajo quese va a Ilevara cabo
y quo despuésde terminadaIa construccidny quelas basesesténestablecidas,el
complementodo personal,apartedo los nacionalesdominicanosy extranjerosresi-
dentes,no excederfi y probablementeserá muchosmenos do 300 personaspara
operacionesnormales.Este nflmoro podrfi soraumentadoduranteel tiempo en quo
se conduzcanlos experimentosextendiendoinvitacionesaobservadoresadicionales,
pero en ningfin caso so contemplaque ci nu~imerototal de empleadose invitados
excedaci nulmerode500 personas.

Tengoel honordo informar a Su Excelenciaquo estanota conjuntamentecon
su nota de contestación,serfin consideradaspor ci Gobiernode los EstadosUnidos
de Americacomoconstanciadel Acuerdo do los dos Gobiernosen relacióncon este
asunto.”

Me es grato informar, en respuesta,a Vuestra Excelenciaquo ci Gobierno do Ia
Rep’dblicaDominicanaaceptalos términosde la notaanteriormentetranscritay queen
consecuenciadicha nota y Ia presenteserfin consideradaspor ambosGobiernos como
constanciadel Acuerdoa quo ambasse refieren.

Aprovecho,etc.
V. D. ORDó~EZ

[TRANSLATION’ — TRADUCTION ~]

Ciudad Trujillo, 26th November,1951
Mr. Ambassador,

I have the honor to acknowledgereceipt of note No. 145, dated the 26th of the
currentmonth of November,in whichyour Excellencyrefersto theAgreementto extend
the Long-RangeProving Ground for theTesting of GuidedMissiles, signedtodayby the
Governmentof the Dominican Republic and the Governmentof the United Statesof
America.

Your Excellency’s note, copied word for word, readsas follows:

[Seenote fl

Translationby the Governmentof the United Kingdom.

Traduction du Gouvernementdu Royaume-Uni.
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I amhappyto inform your Excellency,in reply, that theGovernmentof theDomin-
ican Republic acceptsthe termsof the note transcribedaboveand that consequently
the said note andthe presentonewill be consideredby both Governmentsasevidence
of the Agreementto which both refer.

I avail, etc.
V. D. ORDó&EZ

III

The United StatesAmbassadorat Ciudad Trujillo to the Dominican Secretaryof Statefor
ForeignA flairs and Worship

AMERICAN EMBASSY

Ciudad Trujillo, D.R., 26th November,1951
Excellency,

I havethehonorto referto theAgreementbetweenourtwo Governmentswhich was
signedthis day relatingto a Long-RangeProving Groundfor testing the flight of guided
missiles, and to inform your Excellencythat the Governmentof the United Kingdom
of GreatBritain andNorthernIreland is co-operatingwith theGovernmentof tl,e United
Statesof America in this project. It is possible,therefore,that the Governmentof the
United Kingdom may, from time to time, wish to sendBritish personnelto the sites in
the Dominican Republicto study the flight of the guided missiles in co-operationwith
the representativesof the United Statesof America, andthat British missiles may, on
occasion,be flown over the Rangefrom the launching site at Cocoa, Florida.

Accept, etc.
Ralph H. ACKERMAN

IV

The Dominican Secretaryof State for Foreign Aflairs and Worship to the United States
Ambassadorat Ciudad Trujillo

[SPANIsH TEXT — TEXTE ESPAGNOL]

Ciudad Trujillo, 26 de noviembre,1951
SeñorEmbajador:

Tengoa honraavisar recibo do ia atentanota nilmero 146, de fecha26 del presente
mesde noviembre,en la cual VuestraExcelenciase refiere al Convenioparaextenderel
Campo do Tiro do Gran Alcancepara la Pruebado ProyectilesDirigibles, suscritohoy
entreci Gobiernodo los EstadosUnidos de Americay él de la RepdblicaDominicana.
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La nota do Vuestra Excelencia copiadaa la letra dice asf:

“ExCelentisimo Señor:

Tengoci honorde referirmeal convonio entrenuestrosdosgobiernos,firmado
en el dfa de hoy,y relativo ai campodo tiro do gran alcanceparaprobarel vuelode
proyectilesdirigibles, e informar a VuestraExcelenciaque ol Gobiernodel Reino
Unido do la GranBretaflae Irlandadel Norte trabajaen cooperacióncon el Gobierno
do los EstadosUnidos do Americaen esteproyecto.Podriaser,por lo tanto, quo ci
Gobiernodel Reino Unido quisieraenviar oportunamentepersonalbritflnico a los
sitios correspondientesen Ia Repfiblica Dominicanapara estudiarci vuelo do los
proyectiiesdirigibles en colaboracióncon los representantesdo los EstadosUnidos
de America, y quo los proyectilesbritflnicos seanvolados, en ocasiones,sobreci
campo do ensayo lanzfindolos desdeCocoa, en Florida.

Aprovecho esta oportunidad para reitorar a Vuestra Exceloncia ci testimonio
do mi mfis alta consideración.”

Me es grato informar, en respuosta,a Vuestra Exceloncia, quo ci Gobierno do la
RopciblicaDominicanada su conforinidada los términosde la precitadanota, los cuales
interpretacomoimplicativos do Ia aceptaciónpor ci Gobierno do los EstadosUnidos de
Americaparaquo lascondicionosdo dichoacuerdoSeanaplicabiesmutalismutandisentre
ci Gobiernodo la RepuThlica Dominicanay ei del Reino Unido, respectodo cualquier
personal 6 equipo quo éstefiltimo puedaquerorenviar a los sitios en la RepdbiicaDomi-
nicana.

Aprovecho, etc. V. D. ORDOflEz

[TRANSLATION — TRADUCTION2]

Ciudad Trujillo 26th November, 1951
Mr. Ambassador,

I have the honor to acknowledgereceipt of note No. 146, dated the 26th of the
currentmonthof November,in whichyour Excellencyrefersto theAgreementto extend
theLong-RangeProvingGroundfor theTestingof GuidedMissiles,signedtodaybetween
theGovernmentof the United Statesof Americaandthat of theDominican Republic.

Your Excellency’s note, copiedword for word, readsas follows

[Seenote III]

I takepleasurein informing your Excellency, in reply, that the Governmentof the
Dominican Republic agreesto the terms of the aforementionednote, which it interprets
as implying that the Governmentof the United Statesof America agreesthat the terms
of said agreementshall be applicablemutatismutandis betweenthe Governmentof the
Dominican Republic and that of the United Kingdom with respectto any personnel
or equipment that the latter may wish to sendto the sites in the Dominican Republic.

I avail, etc.
V. D. ORDOf~EZ

Translation by the Governmentof the United Kingdom.
Traduction du Gouvernementdu Royaume-Uni.
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